


Separate control

Temperature sensor1

Temperature sensor2

Temperature sensor3

Temperature sensor4

Identification of filtercondition

Date andtime

Sleep timer

Bluetoothsupport

Atmospheric pressuresensor

Air quality sensor,VOC

Carbon dioxidesensor

Humiditysensor

AUTOmode

Efficiency coefficient

Ventilation unit configuration

ATTENTION!
Series

A complete list of the options described is available for the Prana 150/200 PREMIUM PLUS  
systems only. The list of functions differs depending on the model of the recuperator.

Konfigurácia ventilačnej jednotky

150/200 150/200 PREMIUM 150/200 PREMIUM PLUS
Oddelené ovládanie + + +

Identifikácia stavu filtra -
+

+ +
Dátum a čas + +

Časovač vypnutia

Podpora Bluetooth

Snímač atmosférického tlaku

+
+
-

+
+
+

+
+
+

Teplotný senzor 1 - + +
Teplotný senzor 2 - + +
Teplotný senzor 3 - - +

Teplotný senzor 4

Snímač kvality vzduchu, VOC
Snímač oxidu uhličitého

-
-

-
-

+
+

- - +

Snímač vlhkosti - + +
Automatický režim - + +
Koeficient účinnosti - - +

UPOZORNENIE! Kompletný zoznam popísaných možností je k dispozícii iba pre systémy série Prana  
150/200 PREMIUM PLUS. Zoznam funkcií sa líši v závislosti od modelu rekuperátora.











Check power supply to ventilation unit.
NO INDICATION – electrical power is not supplied to the device.  

“-” – electrical power is supplied to the device;
the device is turned off.

Download Prana RC app:

1. First start

11:59

connected device:

MY ROOM
disconnected device:

PRANA RECUPERATOR

Turn on Bluetooth on your device and run the app.

The device you are connected with at the moment is in the upper
list.

All PRANA ventilation units are in the lower list, provided that the
devices are turned on, with built-in Bluetooth module and are
installed in its range.

Select your device from the lower list, its default name is PRANA
Recuperator. If you have several devices installed, read paragraph 2
(Ventilation units regulation).

The device will connect automatically and you’ll be able to
control it after these steps.
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PRANA RC

1. Prvé spustenie

Skontrolujte napájanie ventilačnej jednotky.
ŽIADNA INDIKÁCIA -do zariadenia nie je dodávaná elektrická energia.
„-“  -do prístroja sa dodáva elektrická energia;
zariadenie je vypnuté.
Stiahnite si mobilnú aplikáciu Prana RC: PRANA RC

Zapnite na svojom zariadení Bluetooth a spustite aplikáciu.  
Zariadenie, s ktorým ste momentálne spojení, sa nachádza v hornom  
zozname.
Všetky ventilačné jednotky PRANA sú v dolnom zozname, ak sú  
zariadenia zapnuté, majú zabudovaný modul Bluetooth a sú  
nainštalované v jeho dosahu.
Vyberte svoje zariadenie z dolného zoznamu, jeho predvolený názov  
je PRANA Recuperator. Ak máte nainštalovaných viac zariadení,  
prečítajte si odsek 2 (Regulácia ventilačných jednotiek).
Zariadenie sa pripojí automaticky a po týchto krokoch ho budete môcť  
ovládať.
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A range of measurements made by the device and displayed on
the screen or in the app are provided for display of efficiency.

Measurements are made using temperature sensors located:
1. Temperature of the extracted air before heat recovery
2. Temperature of the supplied air after recovery
3. Temperature of the supplied air temperature before recovery
4. Temperature of the extracted air temperature after heat  

recovery.

The data is intended to determine approximately the efficiency
indicator, the value of which may depend on environmental
conditions and system operating condition.

The minimum operating condition is used for the most accurate
display of the indicator in PRANA ventilation system.

The efficiency is not deducted when the air temperature outside
and inside the room has a difference of 0º-3ºC.

For convenient determination of the efficiency indicator of PRANA
recuperator, we have provided 3 levels of indication.

Efficiency is 80% and larger
Efficiency is 60-79%

Efficiency is up to 60%.

a
150/2

The function is not available for Prana 150/200 and Pran  00 
PREMIUM configuration.

4. Efficiencyindicator
VOC

0ppb
CO2eq
400ppm
Humidity
60%

Air pressure
742mm

o17.1 c o-19.5 c

20.6 oc
SUPER

-16 oc

220VAC @50Hz
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Available only in Premium Plus configuration

4.  Koeficient účinnosti

Dostupné iba v konfigurácii Premium Plus

Na zobrazenie účinnosti je k dispozícii celý rad meraní uskutočňovaných  
zariadením a zobrazovaných na obrazovke alebo v aplikácii.
Merania sa vykonávajú pomocou umiestnených teplotných snímačov:
1. Teplota odvádzaného vzduchu pred rekuperáciou
2. Teplota privádzaného vzduchu po rekuperácii
3. Teplota privádzaného vzduchu pred rekuperáciou
4. Teplota odvádzaného vzduchu po rekuperácii.
Dáta sú určené na to, aby sa približne určil indikátor účinnosti, ktorého  
hodnota môže závisieť od podmienok prostredia a prevádzkových  
podmienok systému.
Minimálny prevádzkový stav sa používa na najpresnejšie zobrazenie  
indikátora vo ventilačnom systéme PRANA.
Účinnosť sa neodpočítava, ak je teplota vzduchu vonku a vo vnútri  
miestnosti rozdiel 0°C -3°C

Pre pohodlné určenie indikátora účinnosti rekuperátora PRANA sme  
poskytli 3 úrovne indikácie.

SUPER – účinnosť je 80% alebo viac
HIGH – účinnosť je 60% -79%
GOOD – účinnosť je do 60%

* - Táto funkcia nie je k dispozícii pre modely Prana 150/200 a
Prana 150/200 PREMIUM.
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“1/10” on information panel – device is in “Night” mode.
Ventilation unit minimum performance mode.
Press button on the remote or button in the app to turn on.

Air exchange rate in “Night” mode m3/h:

Recuperation efficiency,%

Noise characteristic of the device at a 3 m distance,dB:

6. “Night”mode
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6.  Nočný režim
„1 /10 “  na informačnom paneli -zariadenie je v nočnom režime. Režim  
minimálneho výkonu ventilačnej jednotky.

Stlačte tlačidlo na ovládači alebo tlačidlo v aplikácii pre zapnutie.

Výmena vzduchu v „nočnom“ režime m3 / h:

150 | 200G | 200C | Model  12 
| 12 | 21 | Inflow
9 | 10 | 18 | Exhaust

Účinnosť rekuperácie,%

95 | 96 | 93

Hlučnosť zariadenia zo vzdialenosti 3 m, dB:

14 | 13 | 15



Separate engines control
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5/10

5/10

“2 \ 10” ... “9 \ 10” on information panel – device is in the relevant
mode.

Manual mode is used as a default mode.
Device performance from 10% to 90% of the highest air exchange

rate in increments of 8%. Switch fans speed modes by +/- buttons on
the remote or in the app.

on the remote or in the app to selectPress 2х  
multaneoussi flows control.

7. Manual mode
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This function enables separate control of Inflow and exhaust air  
flow.
Inflow and exhaust air volumes are displayed on information panel  
by values from 1 to 10, respectively from the left to the right of slash.*

For air flows control by the remote press button for Inflow or
button for exhaustion, then select air volume by +/- buttons.

For air flows control by the app, press button, then select
Inflow or exhaust air volume by +/- buttons, with upper values for the  
Inflow and lower values for the exhaustion.

*

„ 2 \ 10“ ... „ 9 \ 10“ na informačnom paneli - zariadenie je v príslušnom režime.  
Manuálny mód je používaný ako predvolený.
Výkon zariadenia od 10% do 90% najvyššej rýchlosti výmeny vzduchu v krokoch po  
8%. Rýchlosti ventilátorov môžete prepínať pomocou tlačidiel +/- na diaľkovom  
ovládači alebo v aplikácii.

7. Manuálny mód

Stlačte 2x na ovládači alebo v aplikácii pre výber
simultánneho ovládania prúdenia vzduchu.

Táto funkcia umožňuje samostatné riadenie prívodu a odvodu vzduchu.
Objemy privádzaného a odvádzaného vzduchu sa na informačnom paneli
zobrazujú hodnotami od 1 do 10, respektíve zľava doprava od lomítka. *

privádzaného odvádzaného
zľ ava doprava

Táto funkcia umožňuje samostatné riadenie prívodu a odvodu vzduchu.  
Objemy privádzaného a odvádzaného vzduchu sa na informačnom paneli  
zobrazujú hodnotami od 1 do 10, respektíve zľava doprava od lomítka. *

Pre ovládanie prúdenia vzduchu ovládačom stlačte tlačidlo pre prívod alebo
tlačidlo pre odvod, a potom zvoľte objem vzduchu tlačidlami +/-.

Pre ovládanie prúdenia vzduchu v aplikácii stlačte tlačidlo a potom zvoľte  
objem privádzaného alebo odvádzaného vzduchu pomocou tlačidiel +/-, s  
hornými hodnotami pre prívod vzduchu a spodnými hodnotami pre odvod  
vzduchu.

Oddelené ovládanie motorov
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10/10

“10/10” on information panel – device is in “Aeration” mode.  
Ventilation unit maximum performance mode.

Press button on the remote or button in the app to turn
on “Aeration” mode.

Air exchange rate in “Aeration” mode m3/h:

Recuperation efficiency,%

Noise characteristic of the system at a 3 m distance,dB:

8. “Aeration”mode
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8.  “Prevzdušňovací” režim
„10 /10 “  na informačnom paneli -zariadenie je v „Prevzdušňovacom“ režime.  
Režim maximálneho výkonu ventilačnej jednotky.

Stlačte tlačidlo na ovládači alebo tlačidlo v aplikácii na zapnutie
“Prevzdušňovacieho” režimu.

Výmena vzduchu v “Prevzdušňovacom”režime m3 / h:

150    |  200G |  200C | Model
105    |   108   |   185   | Inflow
97 | 100 | 177 | Exhaust

Účinnosť rekuperácie,%

68 | 69 | 65

Hlučnosť zariadenia zo vzdialenosti 3 m,dB:

52 | 50 | 54



The function ishighlighted on indicationpanel.
Press button on the remote or button in the app

to turn on “Sleep timer” function.
Timer is set by +/- buttons on the remote or +/- in the app.
The system turns off automatically after the set timer stop.

9 timer configurations are available by default.
Timer configurations:

2 - 20 min
3 - 30 min
4 - 1 h
5 - 1 h 30 min
6 - 2h
7 - 3h
8 - 5h
9 - 9h

9. “Sleep timer” function
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1/10

00:10:00
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9.  Časovač vypnutia
Funkcia je zvýraznená na indikačnom paneli.

Stlačte tlačidlo na ovládači alebo tlačidlo v aplikácii
pre zapnutie časovaču vypnutia.
Časovač sa nastavuje pomocou tlačidiel +/- na diaľkovom ovládači alebo +/- v  
aplikácii.
Systém sa automaticky vypne po zastavení nastaveného časovača.  
K dispozícii je 9 predvolených konfigurácii:

1 - 10 min



“Mini heating up” function is turned on, if indicator on
information panel lights red.

“Mini heating up” function for Inflow air is set to organize additional
convenience of residential premises ventilation by PRANA residential
and semi-industrial ventilation units.

Press button on the remote or button in the app to turn
on the function.

“Winter mode” function turns on in manual mode at the outside
temperature below 0ºС.

ATTENTION! “Mini heating up” function should be turned on as to
prevent the freezing of condensation drainage in the premises with
air humidity of more than 55 % at the outside temperature below 0ºС.
“Mini heating up” function is not available at the outside temperature
above +18ºС.

“AUTO” mode operation.
The function is permanently running with “AUTO” mode turned on

and at the outside temperature below 5ºС.

10. “Mini heating up” function
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- In the Prana 150/200 configuration, AUTO mode is not available.16

10.  Funkcia “mini ohrev”

Funkcia “mini ohrev” je zapnutá, ak indikátor na
informačnom paneli zasvieti na červeno.
Funkcia „Mini ohrev“ pre privádzaný vzduch je nastavená tak, aby zabezpečila
pohodlie pri vetraní bytových priestorov bytovými a polopriemyselnými vetracími
jednotkami PRANA.

Stlačte tlačidlo na ovládači alebo tlačidlo v aplikácii pre zapnutie
funkcie.
Funkcia „zimný režim“ sa zapne v manuálnom režime pri vonkajšej teplote pod 0 ° C

UPOZORNENIE! Funkcia „Mini ohrev“ by mala byť zapnutá, aby sa  
zabránilo zamrznutiu odtoku kondenzátu v priestoroch s vlhkosťou vzduchu  
vyššou ako 55% pri vonkajšej teplote pod 0 ° C. Funkcia „Mini ohrev“ nie je k  
dispozícii pri vonkajšej teplote nad + 18 ° C.

Prevádzka v automatickom režime.
Táto funkcia je stále v prevádzke so zapnutým automatickým režimom a pri  
vonkajšej teplote nižšej ako 5 ° C.

* V konfigurácii Prana 150/200 nie je automatický režim k dispozícii
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3/10

00:00:58

“Winter mode” function is intended to prevent the freezing of
condensation drainage when it is cold or for its unfreezing.

ATTENTION! “Winter mode” function is required to prevent the
freezing and to provide correctness of the device work at the sub-
zero outside temperatures.

Press button on the remote or in the app to turn on the
function, then select necessarymode.

Ventilation unit turns on in selected mode after time (1 min) passes  
on “Winter mode” timer.

“WAIT” is displayed on the screen during the waiting time.
ATTENTION! Ventilation unit engines start only after time is up on  

“Winter mode” timer.
“AUTO” mode operation.

indicator on information panel lights white when: the function
is turned on; heating elements are on passive mode and will turn on
automatically at the outside temperature below + 4 ºC or turn off
automatically at +6 ºC.

indicator on information panel lights red when heating elements
are active.

“Winter mode” will be functioning for 30 min after engines cutoff
to prevent the device freezing which could lead to decrease in
efficiency or problems with condensation drainage.

“Winter mode” function is not available atthe outside temperature
above +18 ºC.

In the Prana 150/200 configuration, AUTO mode is not available.

11. “Winter mode” function11. “Zimný režim”

POZOR!

Funkcia „zimný režim“ má zabrániť zamrznutiu odtoku kondenzátu, keď je chladný  
alebo nemrzne.

UPOZORNENIE! Aby sa zabránilo zamrznutiu a bola zaistená správnosť práce
zariadenia pri mínusových vonkajších teplotách, je potrebná funkcia „zimný režim“.

Stlačte tlačidlo na ovládači alebo v aplikácii pre zapnutie funkcie,

a potom pre výber potrebného módu.

POZOR!

Ventilačná jednotka sa zapne vo zvolenom režime po uplynutí času (1 min.)  
nastaveného na časovač „zimný režim“.
Počas čakania sa na obrazovke zobrazuje „WAIT“.

UPOZORNENIE! Motory ventilačnej jednotky sa spustia až po uplynutí času  
nastaveného na časovači „zimného režimu“.
Prevádzka v automatickom režime.

.

indikátor na informačnom paneli svieti na bielo, keď: je funkcia zapnutá;  
vykurovacie články sú v pasívnom režime a automaticky sa zapnú pri  
vonkajšej teplote nižšej ako + 4°C alebo sa automaticky vypnú pri +6°C.

indikátor na informačnom paneli svieti načerveno, keď sú aktívne
vykurovacie články.
"Zimný režim“ bude fungovať 30 minút po vypnutí motorov, aby sa zabránilo
zamrznutiu zariadenia, čo by mohlo viesť k zníženiu účinnosti alebo  
problémom s odtokom kondenzátu.
Funkcia „zimný režim“ nie je k dispozícii pri vonkajšej teplote nad +18°C.

* - V konfigurácii Prana 150/200 nie je automatický režim k dispozícii 
17



12. “AUTO”and “AUTO+” mode
The AUTO indicator on the dashboard is green means that AUTO

mode is turned on. This mode performs according to a specifically
designed algorithm * and selects the optimal system settings based
on data obtained from CO2eq level sensors, relative humidity, VOC
and real-time temperature sensors.

AUTO mode is activated by pushing the “AUTO” button on the
remote control or mobile application.

There is no “AUTO PLUS” mode indicator on the dashboard. The
system will inform the process of starting the mode with the “AUTO”
indicator in the dashboard and displaying “AUTO +” in the dashboard
for only 1 second. The heat exchanger operates in a similar mode
with the AUTO algorithm, but with air exchange restrictions. The
maximum allowed engine speed is - 3. This mode is recommended
for night time using.

Based on the data from the temperature sensors, the “mini-
heating” and “winter-mode” functions will be switched on and off
automatically.

* - A recuperator Prana 150/200 PREMIUM only uses the humidity  
and temperature sensor to run the AUTO, AUTO PLUS modes.

* - AUTO, AUTO PLUS modes are not available in Prana 150/200
models
.
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*-Rekuperátor Prana 150/200 PREMIUM používa iba snímač vlhkosti a  
teploty na spustenie režimov AUTO, AUTO PLUS.
* - Režimy AUTO, AUTO PLUS  nie sú  k dispozícii u modelov Prana 150/200
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12. Režim AUTO a AUTO+

Indikátor AUTO na palubnej doske svieti zeleno, čo znamená, že je zapnutý  
automatický režim. Tento režim pracuje podľa špeciálne navrhnutého algoritmu
*  a na základe údajov získaných zo senzorov úrovne CO2eq, senzorov  
relatívnej vlhkosti, VOC a teploty v reálnom čase vyberá optimálne nastavenie  
systému.
Automatický režim sa aktivuje stlačením tlačidla „AUTO“ na diaľkovom ovládači  
alebo mobilnej aplikácii.

Na palubnej doske sa nenachádza indikátor režimu „AUTO PLUS“. Systém  
informuje o spustení režimu indikátorom „AUTO“ na palubnej doske a  
zobrazením „AUTO + “  na palubnej doske iba na 1 sekundu. Výmenník tepla  
pracuje v podobnom režime s algoritmom AUTO, ale s obmedzeniami výmeny  
vzduchu. Maximálne povolené otáčky motora sú -3. Tento režim sa odporúča  
pre použitie v noci.

Na základe údajov z teplotných senzorov sa automaticky zapnú a vypnú  
funkcie „mini ohrev“ a „zimný režim“.



There is a pressure sensor in the device to define contamination  
index of Inflow air filter.

Filter condition should be identified only at the moment of device  
launch by measuring of filter capacity.

Use symbols in the table to identify filter condition.

Filter is not installed

Filter is installed, in good condition

It is recommended to change filter soon

Device will not launch.
Contaminated filter error.

ATTENTION! We recommend to use PRANA original filters for
correct functioning of recuperator and preventing damages of
ventilation unit.

ATTENTION! Filter change should be carried out only with
deenergized device.

In the Prana 150/200 configuration, indication is not available.

13. Filter contaminationindicator
VOC

0ppb
CO2eq
400ppm
Humidity
79%

18.6oc

20.0oc

Air pressure
742mm

5.0oc
SUPER

6.4oc

220VAC @50Hz

11:59
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V prístroji je snímač tlaku, ktorý definuje index kontaminácie prítokového  
vzduchového filtra.
Stav filtra by sa mal zistiť až v okamihu spustenia zariadenia zmeraním kapacity  
filtra.
Na identifikáciu stavu filtra použite symboly v tabuľke.

Filter nie je nainštalovaný

Filter je nainštalovaný a v dobrom stave

Odporúča sa čoskoro vymeniť filter

Zariadenie sa nespustí.  
Chyba znečisteného filtra.

POZOR!

POZOR!UPOZORNENIE! Výmenu filtra by ste mali vykonávať iba s prístrojom bez  
napätia.

UPOZORNENIE! Pre správnu funkciu rekuperátora a zabránenie poškodenia  
ventilačnej jednotky odporúčame používať originálne filtre PRANA.

* - V konfigurácii Prana 150/200 nie je indikácia k dispozícii.

13. Snímač kontaminácie filtra
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